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A B C D E F G H I 
         
Section α1         
         
a®t* 1.40 36 GP 1 300 0 y ?  
bn ugrt 1.40 9, 26 GP 1 300 0 y ?  
bn¡m*†! 4.29 2, 4 GP 7 340 0.20 y Included here on the basis of association with khnm 

and qd¡m 
b<n>t ugrt 1.40 35 GP 1 300 0 y ?  
khnm*† 4.29 1 GP 7 340 0.20 y  
mlk*† 1.12 II.58 GP 0 210-264 0 n  
 1.23 7 GP 1 209 0 y  
 1.41 3, 6, 44, 46, 48, 50, 53 GP 1 300 0 y  
 1.43 2, 22, 23, 25 GP 1 300 0 y Line 2: part of bt mlk 
 1.46 10 GP 1 300 0 y  
 1.49 13 GP 1 300 0 y  
mlkt*† 1.23 7 GP 1 209 0 y ? It may be significant that the queen is listed 

alongside the king (the best-known cult activist), the 
‘rbm (priests?) and the ®nnm (temple guard?). 

n‘m 1.23 17 GP 1 209 0 y ? 
‘rbm* 1.23 7, 12, 18, 26 GP 1 209 0 y  
\zr[m  ãb ql] 1.23 14 GP 1 209 0 y  
qd¡m† 4.29 3 GP 7 340 0.20 y Though not directly linked with cultic activity here, 

the comparative evidence supports the inclusion of 
khnm in the present study (as a matter of interest). 

rb khnm 1.6 VI.56 GP 0 210-264 0 n ? The relationship between KTU 1.6 and the 
religious activity of Ugarit is a matter of debate.  For 
a discussion of the colophon see Dijkstra, UF 17 
(1986), pp. 147-52; van Soldt, UF 20 (1988), pp. 
313-21; idem, UF 21 (1989), pp. 365-68; Freilich, 
SEL 9 (1992), pp. 21-26. 

   Acr 0 470 0.70 y  
 2.4 1 GP 1 300 0 y  
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 6.6 1 GP 3.6 299 1.20 n  
 6.7 1 GP 3.6 299 1.20 n  
 6.8 1 GP 3.6 299 1.20 n  
 6.9 1 GP 3.6 299 1.20 n  
 6.10 1 GP 3.6 299 1.20 n  
¡rm*† 1.23 22 GP 1 209 0 y  
®nnm 1.23 7, 26 GP 1 209 0 y  
®‘y† 1.4 VIII.49 GP 0 210-264 0 n ? The relationship between the forms ®‘y and ®‘ 

remains unclear and has generated a good deal of 
discussion (see RTU, p. 146 n. 131 for biblio.). CR, 
pp. 196-97 n. 89, maintains that ®‘y can represent 
noun and participle, ‘offering’ and ‘offerer’ 
respectively. In addition, ®‘y also has the appearance 
of a gentilic. 

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 VI.57 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.16 VI.59 GP 7/8 335 1.30 y See RTU, pp. 242-43 n. 298 for discussion. 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
         
Section α2         
         
         
a®t 1.2 III.22 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 I.14; IV.40 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.23 42, 48, 49, 64 GP 1 209 0 y  
 1.15 II.21 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.14 I.12, 14; II.49 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
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   GP 0 0 0 y  
 1.19 IV.46 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.16 I.5, 19; II.10, 42 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
bn ugrt Not attested in GP     
bn¡ (man, personnel) 2.9 6 GP 0 0 0 n ? 
 2.2 2, 5 GP 0 296 0.80 y  
bn¡ ([unskilled?] labour) 4.40 5, 9 GP Tr. C-E. K-L 210-264 0  The translation ‘deckhands’ is common; see Gordon, 

UT, p. 374 §19.487 
bn¡ mlkt (personnel of the 
queen) 

4.22 3-4 GP 1 300 0   

bnt ugrt Not attested in GP     
khnm Not attested in GP (but see khnm above)     
mlk 1.4 VII.43 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 VI.57 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 2.4 3 GP 1 300 0 y  
 2.7 9 GP 1 300 0 y  
 4.17 18 GP 1 300 0   
 4.19 3 GP 1 300 0  ? 
 1.14 I.2, 8; III.16, 21, 27; V.8, 

13, 33, 44; VI.3, 14, 38 
surface 0 0 0 y  

   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.19 III.46 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
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 1.16 I.40, 56, 59; VI.23, 37, 
52 

GP 7/8 335 1.30 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
mlkt Not attested in GP     
n‘m Not attested in GP     
‘rbm Not attested in GP     
\zr[m  ãb ql] 1.3 I.20 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
qd¡(m) Not attested in GP     
rb khnm Not attested in GP (but cf. rb khnm above)     
¡r 1.19 I.7 GP 7 343 0.20 y Apparently a general reference, with no indication of 

cultic association 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
®nnm Not attested in GP     
®‘y Not attested in GP     
         
         
Section β         
         
mlk (‘royal’) 1.39 12 GP 1 300 0 y bt mlk 
 1.41 20 GP 1 300 0 y bt mlk 
   GP 1 0 0 y  
 1.43 2, 10 GP 1 300 0 y bt mlk 
mlk (‘divine epithet’) 1.2 II.9; III.5 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 V.8, 36 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.5; II.44; III.9; IV.24, 38, 

48 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
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 1.5 VI.2 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.36 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 III.23 GP 0 345 0.65 n  
 1.13 26 GP 1 300 0 y RTU, p. 172 n. 33, suggests restoring to ml<a>k 
mlk (‘rule, dominion’) 1.2 IV.10 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.4 VIII.49 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.22 I.10 GP 0 210-264 0 n  
 1.14 I.41 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
mlk (GN) 4.27 6, 17 GP Tr. B 1 0   
mlk (uncertain) 4.28 7 GP Tr. C-E. K-L 210-264 0   
mlkm (‘royal’) 1.22 I.17 GP 0 210-264 0 n  
mlkt (‘shall I rule’?/’I am 
king’) 

1.2 III.22 GP 0 203 2.10 y See RTU, p. 55 n. 83 on the various readings 

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
n‘m (‘goodness, 
loveliness’) 

1.3 III.31 GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
 1.5 III.15 GP 0 210-264 0 n n‘m ilm 
 1.13 18 GP 1 300 0 y  
 1.14 I.40; III.41; VI.26 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.16 III.7, 9; V.29 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
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   GP 0 368 0.20 y  
\zr (‘hero’) 1.4 VII.46-47; VIII.31-32 GP 0 210-264 0 n Part of DN ydd il \zr 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.8, 13-14; II.9 GP 0 210-264 0 n I.13-14: ydd {bn} il \zr 
 1.6 VI.31 GP 0 210-264 0 n Part of DN ydd il \zr 
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.18 I.21, 24; IV.14 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.19 I.20, 37, 48; II.18, 24, 42; 

III.47, 53; IV.4, 12, 16, 
19, 44, 58 

GP 7 343 0.20 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.20 II.8 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.16 I.46, 58; II.21, 33 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
\zrm (‘heroes, saviours’) 1.3 II.22 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.22 I.7 GP 0 210-264 0 n  
qd¡ (‘holy’) 1.3 I.13 GP 0 210-264 0 n Cf. lãpn w qd¡ above 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 VII.29 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.23 65 GP 1 209 0 y  
 1.16 I.7; II.46, 49 GP 7/8 335 1.30 y I.7 = epithet of El? 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
qd¡ (‘sanctuary’) 1.3 III.30; IV.20 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.14 IV.34 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
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   GP 0 0 0 y  
¡r (DN) 1.23 8 GP 1 209 0 y mt w ¡r 
¡r (‘chief, leader’) 1.12 II.50, 51 GP 0 210-264 0 n  
¡r (‘intestines, 
dismembered part’) 

1.19 I.11 GP 7 343 0.20 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
¡r (‘stand, be upright’) 1.16 I.43 GP 7/8 335 1.300 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
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